Gres Porcellanato - Standard I1SO 13006 (EN 14411) Annex G Group Bla, Ev < 0,5%

Porcelain. / Grés cerame. / Feinsteinzeug. / Gres porcelanico. / KepamorpaHur.
CARATTERISTICHE TECNICHE NORME VALORE PRESCRITTO FAP - VALORE MEDIO®
TECHNICAL SPECIFICATIONS STANDARDS | VALUES REQUIRED AVERAGE RATING
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES NORMES VALEUR PRESCRIPTE VALEUR MOYENNE
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN NORMEN NORMVORGABE DURCHSCHNITTSWERT
CARACTERISTICAS TECNICAS NORMAS VALOR PRESCRITO VALOR MEDIO
TEXHWUYECKIE XAPAKTEPUCTUKI HOPMbI 3A[JAHHOE 3HAYEHME CPEJHEE 3HAYEHVE
EN 14411 -150 13006 Bla (UGL e GL) BlaUGL
NON RETTIFICATO - NOT RECTIFIED | RETTIFICATO-RECTIFIED |~ MATTR9 | MATTR10 SATIN our
Lunghezza e larghezza
Length and width / Dimensions des cotés / Seitenlange / +0,6%, max 2 mm +0,3%, max 1 mm mConfoéme lConfodrme lConfoéme ‘Confoéme
Largo y ancho / Anua u wrpnia accordance | Inaccordance | Iaccordance | naccordance
DIMENSIONI Spessore Conforme | Conforme | Conforme | Conforme
SIZES = Tﬂickness / Epaisseur / Starke / Espesor / TonuyuHa +5%, max 0,5 mm +5%, max 0,5 mm Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance
DIMENSIONS > Ortogonalita ** 150 10545-2 Conforme | Conforme | Conforme | Conforme
gIRI\?ESI\SIEII\é)NES | | Wedging/ Orthogonalité / Rechtwinkligkeit / Ortogonalidad / OpToroHanbHoCTs £0,5%, max2mm £0,3%, max1,5mm Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance
PA3MEPSI Rettilineita degli spigoli Straightness of the edges / Equerrage des angles / Conforme | Conforme | Conforme | Conforme
Kantengeradheit / Rectilinearidad de las aristas / MlpsMonuHeiiHOCTb yrnos £0,5%,max1,5 mm £0,3%, max 0,8 mm Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance
Planarita Conforme | Conforme | Conforme | Conforme
Flatness / Planéité / Oberfléchenqualitdt / Planicidad / MnockocTHocTh £0,5%, max2mm £0,4%, max1,8 mm Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance
Assorbimento d'acqua - valore medio % 1S0 10545-3
Water absorption - average value % / Absorption d'eau - valeur moyenne %/ <0.5% Conforme | Conforme | Conforme | Conforme
Wasseraufnahme - Durchschnittswert % / Absorcion de agua - valor medio % | AsTM = Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance
/Bogonornoyexie CpegHee 3HaueHue % €373
Sforzo di rottura Breaking strength / Force de rupture / Bruchlast / Esfuerzo
STRUTTURA diruptura / Younve Ha wanow o S21300N $22000N | S22000N | S22000N | S22000N
STRUCTURE Resistenza alla flessione 10545-4
STRUCTURE Bending strength / Résistance & la flexion / Biegefestigkeit / Resistencia R>35N/mm? ‘Confoéme |C°"f°£me lConfogme ‘Confoéme
STRUKTUR 2 a flexion MpouHocTs npw naru6e Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance
ESTRUCTURA
CTPYKTYPA u . ) . ) .
Abrasione profonda Deep abrasion / Abrasion profonde / Tiefenabrieb / 1S0 Conforme
= | Abrasion profunda / Tny6okoe nctupatue 10545-6 £ 175mm? nacorgenee | <MHOMT | <40 < Td0mr
_ag PEI 10 10545-7 | Abrasion Class and Cycled Passed
Coefficiente di dilatazione termica lineare e
hov " ‘ - I . Valore dichiarato
Coefficient of thermal linear expansion / Coefficient de dilatation thermique helard A 'l A g
SBALZI TERMICI @« linear /Warmeausdehnungskoeffizient / Ceoficiente de dilatacion termica 10110545-8 Esgllgrraegovlalougé;:lsa‘!?:‘mcIag::éérlgegebenerWert/Vanr <THK <THK <THK <TUK
THERMAL SHOCK linear / KoaduumeHT Tensiosoro nHeiHoro pacunpenus W
ECARTS DE Resistenza agli shalzi termici
TEMPERATURE Thermal shock resistance / Resistance aux variations thermiques / 150 10545.9 | Resistente Resistente | Resistente | Resistente | Resistente
ZIE-I’\(A)F(JJELE{?ST #JERRVX/IE\%SSEL Temperaturwecheselbestandigkeit / Restitencia a las diferencias de Resistant Resistant | Resistant | Resistant | Resistant
TEMITEPATYPHAIE ﬁ ;em.p(:ratura : ColnpowmneHme TemMnepaTypHbIM nepenagam
MNEPENAABI esistenza al gelo : ) . . .
Resistance to frost / Résistance au gel / Frostbestandigkeit / Resitencia al |1$0% 4512 g:;'sstt:rﬂte RE:::;’:]? R;:g:;?f RE::::;:? R;:::f;;tte
hielo / Mopo3oycToitunsocTs
Coefficiente di attrito dinamico
Dynamic friction coefficient / Coefficient de frottement dynamique / ANSIA326.3 | Wetand Dry>0,42 (R9/R10) Conforme Conforme
Dynamischer Reibur&)gqfkoeffiz‘\ent / Coefficiente de friccion dindmico / "> | Wetand Dry 20,55 (R11) Inaccordance Inaccordance
[tHaM4ecKuil Ko3QOULIMEHT TpeHuUs
SICUREZZA Coefficiente di attrito dinamico DINEN In funzione dell'ambiente o della zona dilavoro.
SAFETY | Dynamic friction coefficient / Coefficient de frottement dynamique / 16165:2023 ﬁgﬁﬁmg:ﬁggi Tgigigazh;gg‘r}r}g ﬁ;ﬁ‘; /RZE‘%HQIS or R9 R0 P
SECURITE Dynamischer Reibungskoeffizient / Coefficiente de friccion dindmico / Annex B p : h g
SICHERHET LiUHaMAdECKHT KO30OMLYEHT TpeHIA (EXDIN51130) Arbeitszone / SegUn el ambiente o de la zona de trabajo / B
SEGURIDAD u P 3aBUCMOCTIA OT CPe/bl UM paboyelt 30Hb!
BE3OMACHOCTb Classificai disdrucciol DINEN In E’unzioneddelle z%ne bagnate s%ggette a éalpgstic? apiedi
assificazione antisdrucciolo nudi. According to the wet area to be stepped on barefoot /
Non-slip classification / Classification antiderapant / Bewertungsgruppe 16165:2023 | Selonle tyge dg surface mouillée parcou'r)l?e pieds nus. /Je BA+D) e
trittsicherheit /Clasificacién antideslizante / Knaccudukauma Annex A nach Nassbereich die barfuss zu betreten sind / Segln dela
NPOTMBOCKONbXEHMS (EXDIN51097) | zona mojada que se pisa con los pies desnudos / C yuétom
YBAAXHSIEMbIX 30H, Npe/Ha3Ha eHHbIX 4715 X0Ab6bI BocvkoM
Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
Resistance to household chemicals and swimming pool salts / Résistance aux produits
chimiques a usage domestique et aux adjuvants pour piscines/ Bestandigkeit gegen MINIMUM B Conforme | Conforme | Conforme | Conforme
RESISTENZA Haushaltchemikalien und Badewasserzusatze / Resistencia a losproductos quimicos Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance | Inaccordance
CHIMICA de uso domestico o productos para la piscina / ConpoTYBAAEMOCTb XMIYECKM
CHEMICAL RESISTANCE CPeACTBaM 4OMALLHErO MPVMEHEHIA 1 A06aBKaM ANA bacceliHa, 150%45_13
RESISTANCE AUX Resistenza a basse concentrazioni di acidi ed alcali Secondola classificazioneindicata dal fabbricante.
ATTAQUES CHIMIQUES Resistance to low concentrations of acids and alkalis / Résistance aux acides et According to classification indicated by the manufacturer Second la
CHEMIKALIENFESTIGKEIT aux alcalis & basse concentration / Bestandigkeit gegen niedrigkonzentrierte dlassification indiquée par le fabriquant /e nach der angegebenen LB M. (BMin, BMin (BMin.
RESISTENCIAALOS Sauren und Laugen /Resitencia a concentracion baja de acidos y alcali/ Fabrikantenbewertung / Segdn la dasficacion indicada de%fabricante/
;ﬁoM%ggi;MMmS CONpOTMBAAEMOCTb KICAOTAM M LEA0UAM HH3KOI! KOHLEHTpaL COMACHO KNaCCHPUKALY, YKa3aHHOM MPOV3BOAUTENeN.
CTOVKOCTb . . UGL: Metodo di prova disponibile / Test method available /
Resistenza alle macchie o ) 150 Méthode d'essai disponible / Veerfiighare Priifmethode / Método de
Stain resistance / Résistance aux taches / Bastandigkeit gegen Fleckenbildung / 1054514 pruebadisponible/ focTynHeii METOR UCTbTaHYA 5 5 5 5
Resistencia a las manchas / CTolikoCTb K 3arpasHeHmio 6L Minimum 3

Valore medio dei test condotti negli ultimi 24 mesi. Average rating of tests conducted during the last 24 months. Durchschnittswert der in den letzten 24 Monaten durchgefiihrten Tests. Valeur moyenne
des essais menés au cours des 24 derniers mois. Valor medio de las pruebas llevadas a cabo en los Gltimos 24 meses. CpeAHee 3Ha4YeHVe UCNbITaHWIA, NPOBEAEHHbIX B TeYeHVe NoCAeAHNX 24 MecsLeB.
* Per piastrelle rettangolari, che abbiano il lato maggiore L> 60 cm, e rapporto tra i lati > 3, la misurazione della ortogonalita deve venire condotta solo sul lato corto. For oblong tiles with L> 60 cm and ratio
length/width L/W=3, measurement of rectangularity only on short edges




